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प्राक्कथन

भाषा समाज का एक अशभन्न अंग ह।ै भाषा संस्कृति का एक उपादान ह,ै समुदाय की पहचान ह ैऔर पीढ़ियों के ललए ज्ञान के
संचरण का स्रोि भी ह।ै भाषा सभ्यिा के ढ़वकास को प्रेररि करिी ह ैऔर मानव को उच्चिर स्िर पर रूपांिररि करिी ह।ै यह
िथ्य ढ़क भारि एक बहुभाढ़षक देि ह-ैएक ओर भारि की भाढ़षक ढ़वढ़वधिा को दिाािा ह ैिो दसूरी ओर यह भी बिािा ह ैढ़क
कैसे यह एक सामाजजक ढ़वढ़वधिा ह।ै साथ ही यह भी बिािा ह ैढ़क लगभग सभी भारिीय सही अथों में ढ़िभाढ़षक या बहुभाढ़षक
हैं। हम जानिे हैं ढ़क भारि की 2011 की जनगणना में 121 भाषाओ ंऔर 270 मािृभाषाओ/ंबोललयों की सूची दी गई ह।ै भारिीय
संढ़वधान के खंड XVII और 8वीं अनुसूची की 343 से 351 िक की धाराएँ देि की भाषाओ ंके मुद्दों पर हैं। बच्चों का सामाजजक
एवं संज्ञानात्मक ढ़वकास भाषा के िारा समृद्ध होिा है, क्योंढ़क समाजीकरण का काया मािृभाषा अथवा पररवार एवं पड़ोस की
भाषा में होिा ह।ै यह एक स्थाढ़पि बबद ुह ै ढ़क बच्चों के पास भाषाओ ंको सीखने की जन्मजाि क्षमिा होिी ह,ै अिः राष्ट्र ीय
पाठ्यचयाा की रूपरखेा 2023 में ढ़वद्यालयी शिक्षा के प्रारशंभक ढ़दनों (आधारभूि चरण) में शिक्षा हेिु माध्यम के रूप में मािृभाषा
के उपयोग और मािृभाषा-आधाररि शिक्षा पर अत्यतधक बल ढ़दया गया ह।ै

ढ़वद्यालयों में बच्चों की मािृभाषा की उपलब्धिा को सुढ़नतिि करना और यह देखना ढ़क बच्च े ढ़कसी अपररतचि भाषा में
शिक्षा-प्राढ़ि के भय से मुक्त हों-ये ढ़कसी भी सफल शिक्षा-व्यवस्था के िाश्वि जसद्धांि हैं। राष्ट्र ीय शिक्षा नीति 2020 में भाषा खंड
को ‘बहुभाढ़षकिा और भाषा  की िढ़क्त ’ का िीषाक ढ़दया गया ह ैजो बहुि ही सटीक ह ैिथा यह ढ़वद्यालयी शिक्षा में सभी
भाषाओ ंके ढ़वकास के महत्व पर बल देिा ह।ै भारि सरकार देिभर में मािृभाषा-आधाररि शिक्षा प्रदान करने के ललए कढ़टबद्ध है
और ढ़वशभन्न पहलों एवं पररयोजनाओ ंके माध्यम से इसे लागू करने हेिु सिि प्रयास कर रही ह।ै बच्चों की घर की भाषा में शिक्षा
की यह मज़बूि नींव न केवल भढ़वष्य में ढ़वद्यालय एवं उच्चिर शिक्षा को सबल बनाने में सहायक होगी बल्कक इसका एक उद्देश्य
यह भी ह ैढ़क बच्च ेअन्य भाषाओ ंको सीखने के ललए भी प्रेररि हों।

राष्ट्र ीय ितैक्षक अनुसंधान और प्रशिक्षण पररषद (एनसीईआरटी) एवं भारिीय भाषा संस्थान (सीआईआईएल)  िारा
संयकु्त रूप से ियैार प्रवेशिकाओं  ( प्राइमरों) का लक्ष्य छोटे  बच्चों या अन्य भाषा सीखने वाले ढ़कसी अन्य व्यढ़क्त को मुढ़िि एवं
दृश्य माध्यम से भाषाओ ंसे सपुररतचि बनाना ह।ै इन प्रवेशिकाओ ंका ढ़वकास ढ़वलुढ़ि का खिरा झेल रही अनेक भाषाओ ंके
दस्िावेजीकरण के प्रयासों में भी अपना योगदान दे रहा ह।ै अिः भाषाओ ंका संरक्षण और ढ़वकास करना िथा सभी भाषाओ ंको
ढ़वद्यालय में लाकर ढ़वद्यालयी शिक्षा, ढ़विेषकर इसके ढ़नमााणात्मक वषों को समावेिी बनाना प्रत्येक व्यढ़क्त का दातयत्व ह।ै कहने
की आवश्यकिा नहीं ढ़क यह भारिीय संढ़वधान की समानातधकारवादी लोकिंत्र की आत्मा के अनुरूप ह ैऔर प्रत्येक समुदाय
एवं व्यढ़क्त के भाढ़षक अतधकारों का सुदृिीकरण ह।ै मुझे ढ़वश्वास है ढ़क ये पुल्स्िकाएँ राष्ट्र ीय शिक्षा नीति 2020 में पररकल्कपि
बहुभाढ़षक शिक्षा की अवधारणा को प्रोत्साहन प्रदान करेंगी। साथ ही अनेक जनजािीय, अकपसंख्यक एवं अकपप्रयकु्त भाषाओं
में अंिवास्ि ुके ढ़वकास का मागा भी प्रिस्ि करेंगी िथा एनसीईआरटी िारा आधारभूि चरण हेिु ढ़वकजसि अन्य सामढ़ियों, जैसे-

बालवाढ़टका, ढ़वद्या प्रवेि आढ़द के ललए सहायक सामिी का काया करेंगी। शिक्षकों, अशभभावकों एवं बच्चों की शिक्षा के ललए काया
करने वाले शिक्षाढ़वदों के हाथों में इन प्रवेशिकाओ ंको देिे हुए मैं माननीय शिक्षा मंत्री श्री धमेन्ि प्रधान जी का उनके प्रेरणादायक
मागादिान के ललए अनुगृहीि हँू। मैं इन प्रवेशिकाओ ंके सफल ढ़वकास एवं प्रकािन हेिु गढ़िि सढ़मति के कायाकारी समूहों के
अध्यक्षों, सदस्यों िथा समन्वयकों को भी धन्यवाद देिा हँू। मैं आिा करिा हँू ढ़क शिक्षा मंत्रालय, भारि सरकार; एनसीईआरटी
एवं सीआईआईएल का यह संयकु्त प्रयास मािृभाषा आधाररि बहुभाषी शिक्षा के उत्थान हेिु राज्यों एवं शिक्षा के अशभकरणों के
ललए प्रेरणा का स्रोि बनेगा और बहुभाषी शिक्षा को प्रोत्साहन देने वाले एक राष्ट्र ीय अशभयान का रूप लेगा िाढ़क अपनी मािृभाषा
का एवं अपनी मािृभाषा में अध्ययन करने के हर ढ़वद्याथी के अतधकार की रक्षा हो सके।

माचा, 2024

नई ढ़दल्ली
प्रो. ढ़दनेि प्रसाद सकलानी

ढ़नदेिक
राष्ट्र ीय ितैक्षक अनुसंधान और प्रशिक्षण पररषद्, नई ढ़दल्ली
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भूढ़मका / Introduction

भारि सढ़दयों से एक बहुभाढ़षक देि रहा ह ैजहाँ कई भाषाएँ/मािभृाषाएँ बोली जािी हैं। यह देि की एक महत्वपूणा ढ़विेषिा
ह ै ढ़क हम अपने दढ़ैनक व्यवहार में कई भाषाओं का प्रयोग करिे हैं जो हमें एक साथ बांधिी हैं और एकजुट रखिी हैं।
राष्ट्र ीय शिक्षा नीति )एनईपी( 2020 में इस बाि पर अत्यातधक बल ढ़दया गया ह ैढ़क भारि की बहुभाढ़षक प्रकृति एक बहुि
बड़ी संपलि ह ैजजसका देि के सामाजजक-सांस्कृतिक, आर्थथक और िैक्षशणक ढ़वकास के ललए कुिलिापूवाक उपयोग करने
की आवश्यकिा ह।ै यह शिक्षा में हर स्िर पर बहुभाषावाद को बिावा देने की अनिुंसा करिी ह ैिाढ़क ढ़वद्यार्थथयों को
अपनी भाषाओं में अधययन करने का अवसर प्राि हो सके। सभी भारिीय भाषाओं में शिक्षण-अतधगम सामिी के सृजन से
इस बहुभाढ़षक संपदा में वतृद्ध होगी और इससे ढ़वकजसि भारि के ढ़नमााण में  बेहिर योगदान हो सकेगा। एनईपी 2020 की
अनुिसंाओं के अनुरूप, प्रारशंभक कक्षा की प्रवेशिकाओं के ढ़वकास के ललए एक व्यापक और समावेिी दृढ़ष्ट्कोण की
आवश्यकिा ह ैजो भारि के प्रत्येक के्षत्र की अनोखी भाषाई और सांस्कृतिक ढ़विेषिाओं के अनुरूप हो। इन प्रवेशिकाओं
का उद्देश्य प्रारशंभक कक्षा के छात्रों को पिने और ललखने में प्रवीणिा प्रदान करना और उनकी रचनात्मकिा और
आलोचनात्मक सोच को बिावा देना ह।ै यह ढ़कसी भाषा के प्रिीकों और उसकी वणामाला के अक्षरों के बोध, अशभज्ञान एवं
उच्चारण की कंुजी ह।ै ये प्रवेशिकाएं बच्चों को इन अक्षरों के एक या एक से अतधक समुच्चयों के अथा से भी अवगि करािी हैं
जो उनके सयंोजनों जसेै, िब्द में उन अक्षरों की आरशंभक, माध्यढ़मक या अंिस्थ ल्स्थति से बनिे हैं। इसके अतिररक्त, ये
बाद में बिाए गये अक्षरों के लेखन के अभ्यास को सुगम बनाने हेिु उदाहरण प्रस्िुि करिे हैं और ये शििुगीि/छंद/िुकािं
बच्चों की भाषा िथा उनके सजं्ञानात्मक कौिलों के ढ़वकास में भी सहायक जसद्ध होगी।

Bharat has been a multilingual country for ages, with many languages spoken in different 

regions of the country. Using multiple languages in our verbal repertoire is a common 

characteristic of the country; it binds us together and keeps us united. National Education 

Policy (NEP) 2020 strongly emphasises the idea, that the multilingual nature of Bharat is a 

huge asset that needs to be utilized efficiently for the socio-cultural, economic, and 

educational development of the nation. It recommends the promotion of multilingualism in 

education at every level so that learners get the opportunity to study in their own language(s). 

The creation of teaching-learning material in all Bharatiya languages will thus boost this 

multilingual asset and allow it to make a better contribution to ‘Viksit Bharat’. That said, 

developing early-grade primers in alignment with NEP 2020 requires a comprehensive and 

inclusive approach that addresses the unique linguistic and cultural characteristics of each 

region in India. These primers aim to provide not only language proficiency in reading and 

writing but also foster creativity and critical thinking among the early-stage learners. It is a 

key to pronouncing, recognizing, comprehending letters of the alphabet and symbols of a 

language. It also familiarizes children with the meaning of one or more sets of these letters 

made through their combinations such as letters in initial, medial and final positions of the 

word. Moreover, it provides examples that facilitate writing practice of the letters introduced 

later; and the rhymes will help students in their language development and cognitive skills. 

ꯆꯍꯤ-ꯆꯥ ꯀꯌꯥꯗꯒꯤ ꯍꯧꯅ ꯚꯥꯔꯠ ꯑꯁꯤ ꯂꯣꯜꯌꯥꯝ ꯉꯥꯡꯕ ꯑꯃꯗꯤ ꯅꯥꯠ-ꯆꯠꯅꯕꯤ ꯀꯌꯥꯒꯤ ꯇꯨꯡꯅꯐꯝ ꯑꯣꯏꯕ 
ꯂꯩꯕꯥꯛ ꯑꯃ ꯑꯣꯏꯗꯨꯅ ꯂꯥꯛꯂꯤ, ꯑꯃꯗꯤ ꯂꯩꯕꯥꯛꯁꯤꯒꯤ ꯇꯣꯉꯥꯟ-ꯇꯣꯉꯥꯟꯕ ꯃꯐꯝ ꯀꯌꯥꯗ ꯂꯣꯜ ꯀꯌꯥꯃꯔꯨꯝ 
ꯉꯥꯡꯅꯔꯤ꯫ ꯃꯤꯑꯣꯏ ꯀꯥꯡꯂꯨꯞ ꯀꯌꯥꯒꯤ ꯃꯔꯛꯇ ꯑꯃꯁꯨꯡ ꯇꯣꯉꯥꯟ-ꯇꯣꯉꯥꯟꯕ ꯐꯤꯚꯝꯗ ꯂꯣꯟ ꯀꯌꯥꯃꯔꯨꯝ 
ꯐꯥꯎꯅꯂꯣꯟ ꯑꯣꯏꯅ ꯁꯤꯖꯤꯟꯅꯕ ꯍꯥꯏꯕꯁꯤ ꯂꯩꯕꯥꯛꯁꯤꯒꯤ ꯃꯥꯟꯅꯕ ꯃꯁꯛ ꯑꯃ ꯑꯣꯏꯕꯒ ꯂꯣꯏꯅꯅ ꯃꯁꯤꯅ 
ꯑꯩꯈꯣꯏ ꯄꯨꯝꯅꯃꯛꯀꯤ ꯃꯔꯛꯇ ꯑꯄꯨꯟꯕꯒꯤ ꯃꯔꯤ ꯑꯃ ꯁꯥꯒꯠꯄ ꯉꯝꯍꯜꯂꯤ꯫ ꯚꯥꯔꯠꯀꯤ ꯂꯣꯜꯌꯥꯝ ꯉꯥꯡꯕꯒꯤ 
ꯃꯃꯜ ꯌꯥꯝꯂꯕ ꯂꯟ ꯑꯁꯤꯕꯨ ꯃꯐꯝ ꯆꯥꯅ ꯁꯤꯖꯤꯟꯅꯗꯨꯅ ꯂꯩꯕꯥꯛ ꯑꯁꯤꯒꯤ ꯈꯨꯟꯅꯥꯏꯒꯤ ꯅꯥꯠ-ꯆꯠꯅꯕꯤ, 
ꯁꯦꯜꯃꯤꯠꯂꯣꯟ ꯑꯃꯗꯤ ꯃꯍꯩ-ꯃꯁꯤꯟꯒꯤ ꯂꯝ ꯑꯁꯤ ꯃꯁꯛꯊꯣꯛꯅ ꯆꯥꯎꯈꯠꯍꯟꯕ ꯍꯥꯏꯕꯁꯤ ꯑꯦꯟꯏꯄꯤ 2020 

ꯒꯤ ꯃꯤꯠꯌꯦꯡꯅꯤ꯫ ꯃꯤꯠꯌꯦꯡ ꯑꯁꯤꯒꯤ ꯃꯇꯨꯡꯏꯟꯅ ꯃꯍꯩ-ꯃꯁꯤꯟ ꯇꯝꯕꯒꯤ ꯊꯥꯛ ꯈꯨꯗꯤꯡꯗ ꯂꯣꯜꯌꯥꯝ ꯉꯥꯡꯕꯒꯤ 
ꯃꯇꯧ (ꯃꯜꯇꯤꯂꯤꯡꯒꯨꯌꯦꯂꯤꯖꯝ) ꯕꯨ ꯁꯧꯒꯠꯇꯨꯅ ꯃꯍꯩꯔꯣꯏꯁꯤꯡꯅ ꯃꯁꯥꯒꯤ ꯑꯣꯏꯕ ꯂꯣꯜ(ꯁꯤꯡ)ꯗ ꯃꯍꯩ 
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ꯇꯝꯖꯅꯕꯒꯤ ꯈꯨꯗꯣꯡꯆꯥꯕ ꯄꯤꯒꯅꯤ꯫ ꯚꯥꯔꯠꯀꯤ ꯂꯣꯜ ꯄꯨꯝꯅꯃꯛꯇ ꯇꯝꯅ-ꯂꯥꯏꯔꯤꯛ ꯁꯦꯝꯒꯠꯄꯅ ꯍꯥꯏꯔꯤꯕ 
ꯂꯣꯜꯌꯥꯝ ꯉꯥꯡꯕꯒꯤ ꯃꯃꯜ ꯌꯥꯝꯂꯕ ꯂꯟ ꯑꯁꯤꯕꯨ ꯃꯄꯥꯡꯒꯜ ꯍꯥꯞꯇꯨꯅ ‘ꯕꯤꯛꯁꯤꯠ ꯚꯥꯔꯠ’ ꯀꯤ ꯂꯝꯗ ꯑꯆꯧꯕ 
ꯗꯥꯟ ꯑꯃ ꯄꯤꯕ ꯉꯝꯒꯅꯤ꯫ꯃꯁꯤ ꯍꯥꯏꯗꯨꯅꯁꯨ, ꯑꯦꯟꯏꯄꯤ 2020 ꯒ ꯆꯨꯁꯤꯟꯅꯕ ꯃꯑꯣꯡꯗ ꯑꯉꯟꯕ-ꯊꯥꯛꯀꯤ ꯃꯄꯤ 
ꯂꯥꯏꯔꯤꯛꯁꯤꯡ ꯁꯦꯝꯒꯠꯄ ꯍꯥꯏꯕꯁꯤꯗ ꯚꯥꯔꯠꯇ ꯂꯩꯔꯤꯕ ꯂꯝꯗꯝ ꯀꯌꯥꯒꯤ ꯅꯥꯠ-ꯆꯠꯅꯕꯤꯁꯤꯡꯒꯤ ꯇꯣꯞ-
ꯇꯣꯞꯄ ꯂꯣꯜ ꯑꯃꯗꯤ ꯅꯥꯠꯀꯤ ꯃꯁꯛꯁꯤꯡꯒꯤ ꯃꯃꯤ ꯇꯥꯒꯗꯕ ꯄꯥꯛ-ꯆꯥꯎꯕ ꯑꯃꯗꯤ ꯄꯨꯝꯅꯃꯛꯄꯨ ꯀꯣꯟꯁꯤꯟꯕ 
ꯃꯤꯠꯌꯦꯡ ꯑꯃꯗꯤ ꯃꯊꯧ ꯇꯥꯏ꯫ ꯃꯄꯤ ꯂꯥꯏꯔꯤꯛ (ꯄꯔ꯭ꯥ ꯏꯃꯔ) ꯑꯁꯤꯅ ꯄꯤꯛꯂꯤꯕ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯗ ꯂꯣꯜꯒꯤ ꯄꯥꯕ 
ꯑꯃꯗꯤ ꯏꯕꯒꯤ ꯍꯧꯊꯣꯏ-ꯁꯤꯡꯊꯣꯏꯕ ꯍꯦꯟꯒꯠꯍꯟꯕꯇ ꯅꯠꯇꯅ ꯑꯅꯧꯕ ꯋꯥꯈꯜ ꯁꯥꯒꯠꯄ ꯑꯃꯗꯤ ꯀꯨꯞꯅ 
ꯈꯟꯊꯕꯒꯤ ꯋꯥꯈꯜꯂꯣꯟ ꯄꯣꯛꯍꯟꯒꯅꯤ꯫ ꯃꯁꯤ ꯂꯣꯜ ꯑꯃꯒꯤ ꯃꯌꯦꯛ ꯑꯃꯕꯨ ꯉꯥꯡꯊꯣꯛꯄ, ꯃꯁꯛ ꯈꯪꯅꯕꯒꯤ 
ꯃꯔꯨꯑꯣꯏꯕ ꯃꯆꯥꯛ ꯑꯃꯅꯤ꯫ ꯃꯁꯤꯅ ꯃꯌꯦꯛꯁꯤꯡ ꯅꯄꯨꯟꯁꯤꯟꯗꯨꯅ ꯁꯦꯝꯕ ꯋꯥꯍꯩꯁꯤꯡ ꯍꯥꯏꯕꯗꯤ ꯋꯥꯍꯩ ꯑꯃꯒꯤ 
ꯑꯍꯧꯕ, ꯃꯌꯥꯏ ꯑꯃꯗꯤ ꯑꯔꯣꯏꯕꯗ ꯍꯥꯞꯇꯨꯅ ꯁꯦꯝꯕ  ꯃꯌꯦꯛ ꯅꯠꯇꯔ꯭ꯒ ꯋꯥꯍꯩ ꯑꯗꯨ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯗ ꯀꯣꯝꯅ 
ꯈꯪꯕ ꯉꯝꯍꯜꯂꯤ꯫ ꯃꯁꯤꯒꯤꯁꯨ ꯃꯊꯛꯇ, ꯃꯁꯤꯅ ꯆꯦꯞꯇꯔꯗ ꯃꯁꯛ ꯇꯥꯛꯂꯤꯕ ꯃꯌꯦꯛ ꯑꯗꯨ ꯏꯗꯨꯅ 
ꯈꯨꯠꯂꯣꯏꯅꯕꯒꯤ ꯈꯨꯗꯝꯁꯤꯡꯁꯨ ꯄꯤꯔꯤ; ꯑꯃꯗꯤ ꯔꯥꯏꯝꯁꯤꯡꯅ ꯃꯍꯩꯔꯣꯏꯁꯤꯡꯕꯨ ꯂꯣꯜ ꯇꯝꯕ ꯑꯃꯗꯤ ꯈꯪꯕꯗ 
ꯃꯇꯦꯡ ꯄꯥꯡꯕꯒ ꯂꯣꯏꯅꯅ ꯅꯤꯡꯁꯤꯡꯕꯒꯤ ꯃꯄꯥꯡꯒꯜꯁꯨ ꯍꯦꯟꯒꯠꯍꯟꯒꯅꯤ꯫ 
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ꯑꯅꯥꯜ ꯊꯤꯝꯕꯣꯜ ꯂꯥꯏꯔꯤꯛ ꯀꯝꯗꯧꯅ ꯇꯥꯛꯀꯅꯤ 

ꯅꯦꯁꯅꯦꯜ ꯅꯤꯌꯨ ꯑꯦꯖꯨꯀꯦꯁꯟ ꯄꯣꯂꯤꯁꯤ, 2020 ꯑꯃꯁꯨꯡ ꯅꯦꯁꯅꯦꯜ ꯀꯔꯤꯀꯨꯂꯝ ꯐꯔ꯭ꯦꯝꯋꯥꯔꯛ, 2022 ꯒꯤ 
ꯃꯇꯨꯡꯏꯟꯅ ꯃꯁꯥꯒꯤ ꯆꯍꯤ ꯑꯍꯨꯝꯗꯒꯤ ꯃꯉꯥ ꯐꯥꯎꯕꯒꯤ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯕꯨ ꯃꯃꯥꯂꯣꯟꯗ ꯍꯥꯏꯕꯗꯤ ꯂꯝꯗꯝꯗꯨꯒꯤ 
(ꯔꯤꯖꯅꯦꯜ ꯂꯦꯡꯒꯨꯌꯦꯖ) ꯑꯃꯗꯤ ꯃꯌꯨꯝꯒꯤ ꯑꯣꯏꯕ ꯂꯣꯟꯗ ꯃꯍꯩ-ꯃꯁꯤꯟ ꯇꯥꯛꯄꯤ-ꯇꯝꯕꯤꯅꯕꯒꯤ ꯊꯧꯔꯥꯡ 
ꯄꯥꯏꯈꯠꯂꯦ꯫ ꯃꯃꯥꯂꯣꯟꯅ ꯃꯍꯩ-ꯃꯁꯤꯟ ꯇꯥꯛꯄꯤ-ꯇꯝꯕꯤꯕꯒꯤ ꯀꯥꯟꯅꯕ ꯀꯌꯥꯃꯔꯨꯝ ꯂꯩ꯫ ꯃꯁꯤꯅ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯕꯨ 
ꯃꯇꯨꯡꯒꯤ ꯄꯨꯟꯁꯤꯗ ꯃꯃꯥꯂꯣꯟ ꯅꯨꯡꯁꯤꯖꯕꯒꯤ ꯋꯥꯈꯜꯂꯣꯟ ꯆꯦꯜꯍꯟꯕꯇ ꯅꯠꯇꯅ ꯃꯁꯥꯒꯤ ꯅꯥꯠ-ꯆꯟꯕꯤ 
ꯉꯥꯛꯇꯨꯅ ꯊꯝꯕꯗ ꯑꯆꯧꯕ ꯃꯇꯦꯡ ꯑꯣꯏ꯫ ꯃꯃꯥꯂꯣꯟꯅ ꯃꯍꯩ-ꯃꯁꯤꯟ ꯇꯝꯕ ꯍꯧꯕꯗ ꯑꯍꯦꯟꯕ ꯃꯤꯠꯌꯦꯡ 
ꯊꯝꯂꯗꯨꯅ ꯃꯁꯥꯒꯤ ꯆꯍꯤ 3 ꯗꯒꯤ 5 ꯐꯥꯎꯕꯒꯤ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯗ ꯕꯦꯁꯤꯛ ꯂꯤꯇꯔꯦꯁꯤ ꯑꯗꯨꯒ ꯑꯍꯥꯟꯕ ꯑꯃꯗꯤ 
ꯑꯅꯤꯁꯨꯕ ꯊꯥꯛꯀꯤ ꯃꯍꯩ ꯇꯝꯂꯤꯕ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯗ ꯄꯔ꯭ꯥ ꯏꯃꯥꯔꯤ ꯊꯥꯛꯀꯤ ꯃꯍꯩ-ꯃꯁꯤꯟ ꯇꯥꯛꯄꯤ-ꯇꯝꯕꯤꯅꯕꯒꯤ 
ꯊꯧꯔꯥꯡ ꯄꯥꯏꯈꯠꯂꯦ꯫ ꯊꯧꯔꯥꯡ ꯑꯁꯤꯒꯤ ꯃꯈꯥꯗ ꯂꯝ-ꯂꯝꯗꯨꯒꯤ ꯐꯨꯡꯒꯥ ꯋꯥꯔꯤ ꯑꯃꯁꯨꯡ ꯏꯁꯩꯅꯆꯤꯡꯕꯕꯨ 
ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯗ ꯇꯥꯍꯟ-ꯈꯪꯍꯟꯗꯨꯅ ꯃꯈꯣꯏꯕꯨ ꯆꯤꯟꯅ ꯍꯥꯏꯕ ꯑꯃꯗꯤ ꯉꯥꯡꯕ ꯇꯝꯕꯤꯕꯗ ꯃꯔꯨꯑꯣꯏꯕ ꯃꯤꯠꯌꯦꯡ 
ꯊꯝꯃꯤ꯫ ꯃꯁꯤꯒ ꯂꯣꯏꯅ-ꯂꯣꯏꯅꯅ ꯂꯣꯟꯒꯤ ꯂꯥꯏꯔꯤꯛ ꯁꯤꯖꯤꯟꯅꯗꯨꯅ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯕꯨ ꯈꯣꯟꯊꯣꯛ-ꯈꯣꯟꯍꯥꯏ ꯆꯨꯝꯅ 
ꯍꯥꯏꯕ-ꯉꯥꯡꯕ ꯇꯝꯕꯤꯕ, ꯃꯌꯦꯛ ꯃꯁꯛ ꯇꯥꯛꯄ ꯑꯃꯗꯤ ꯄꯥꯕ ꯑꯃꯁꯨꯡ ꯏꯕ ꯇꯝꯕꯤꯕ ꯍꯧꯏ꯫  

 ꯑꯅꯥꯜꯒꯤ ꯈꯨꯟꯅꯥꯏꯗ ꯌꯦꯡꯂꯕꯗꯤ, ꯍꯧꯖꯤꯛ ꯏꯪꯔꯥꯖꯤ ꯃꯤꯗꯤꯌꯝ ꯁꯀ꯭ꯨꯜꯁꯤꯡꯒꯤ ꯑꯀꯟꯕ ꯏꯊꯤꯜ ꯑꯃ 
ꯂꯩꯔꯤ꯫ ꯈꯨꯡꯒꯪ ꯂꯝ ꯌꯥꯎꯅ ꯃꯅꯤꯄꯨꯔꯒꯤ ꯀꯥꯆꯤꯟ-ꯀꯣꯌꯥ ꯑꯌꯥꯝꯕꯗ ꯅꯣꯡꯆꯨꯞꯂꯣꯝꯒꯤ ꯃꯍꯩ-ꯃꯁꯤꯟꯒꯤ ꯄꯊꯥꯞ 
ꯑꯁꯤ ꯍꯦꯟꯅ ꯄꯥꯝꯅꯕ ꯍꯦꯟꯒꯠꯂꯛꯂꯤ꯫ ꯐꯤꯚꯝ ꯑꯁꯤꯗ, ꯚꯥꯔꯠ ꯁꯔꯀꯥꯔꯅ ꯃꯃꯥꯂꯣꯟꯅ ꯃꯍꯩ-ꯃꯁꯤꯟ 
ꯇꯥꯛꯄꯤ-ꯇꯝꯕꯤꯕꯒꯤ ꯂꯝꯗ ꯑꯍꯦꯟꯕ ꯃꯤꯠꯌꯦꯡ ꯆꯪꯜꯀꯂꯤ꯫ ꯃꯃꯥꯂꯣꯟꯅ ꯃꯍꯩ-ꯃꯁꯤꯟ ꯇꯥꯛꯄꯤ-ꯇꯝꯕꯤꯕꯒꯤ 
ꯃꯔꯨꯑꯣꯏꯕ ꯌꯦꯡꯗꯨꯅ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯗ ꯃꯃꯥꯂꯣꯟꯅ ꯃꯍꯩ-ꯃꯁꯤꯟ ꯇꯝꯕꯤꯕ ꯍꯧꯕꯒ ꯏꯔꯣꯏꯅꯅ ꯀꯝꯗꯧꯅ ꯇꯞꯅ-
ꯇꯞꯅ ꯍꯤꯟꯗꯤ ꯑꯃꯗꯤ ꯏꯪꯔꯥꯖꯤ ꯇꯥꯛꯄꯤ-ꯇꯝꯕꯤꯕ ꯌꯥꯒꯗꯒꯦ ꯍꯥꯏꯕꯒꯤ ꯃꯔꯤꯛꯆꯨꯝꯕ ꯊꯧꯔꯥꯡ ꯑꯃ ꯅꯦꯁꯅꯦꯜ 
ꯀꯔꯤꯀꯨꯂꯝ ꯐꯔ꯭ꯦꯝꯋꯥꯔꯛ, 2022 ꯇ ꯏꯗꯨꯅ ꯌꯥꯎꯔꯤ꯫ ꯃꯁꯤꯒꯤ ꯃꯇꯨꯡꯏꯟꯅ ꯍꯤꯟꯗꯤ ꯑꯃꯁꯨꯡ ꯏꯪꯔꯥꯖꯤ ꯂꯣꯜꯒꯤ 
ꯃꯌꯦꯛ ꯂꯥꯏꯔꯤꯛꯇ, ꯑꯉꯥꯁꯤꯡꯗꯨꯒꯤ ꯃꯃꯥꯂꯣꯟꯒꯤ ꯈꯣꯟꯊꯣꯛꯁꯤꯡ ꯑꯃꯗꯤ ꯃꯌꯦꯛꯁꯤꯡꯒꯤ ꯃꯐꯝ ꯑꯃ ꯄꯤꯔꯤ꯫ 
ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯗꯨꯒꯤ ꯅꯥꯠ-ꯆꯠꯅꯕꯤ ꯑꯃꯗꯤ ꯑꯀꯣꯏꯔꯣꯟꯒ ꯃꯔꯤ ꯂꯩꯅꯕ ꯋꯥꯍꯩꯁꯤꯡ ꯈꯣꯝꯖꯤꯟꯗꯨꯅ ꯂꯥꯏꯔꯤꯛꯁꯤꯗ 
ꯍꯥꯞꯂꯤ꯫ 

 ꯃꯜꯇꯤꯂꯤꯡꯒꯨꯌꯦꯜ ꯑꯦꯖꯨꯀꯦꯁꯟꯒꯤ ꯃꯔꯨꯑꯣꯏꯕ ꯄꯥꯟꯗꯝ ꯑꯁꯤ ꯃꯔꯨꯑꯣꯏꯅ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯅ ꯃꯃꯥꯂꯣꯟꯗ 
ꯃꯍꯩ-ꯃꯁꯤꯟ ꯇꯝꯕ ꯍꯧꯗꯨꯅ ꯃꯁꯥꯒꯤ ꯂꯝꯗꯝꯒꯤ ꯑꯃꯗꯤ ꯖꯥꯇꯤꯒꯤ ꯂꯣꯜ ꯄꯥꯕ ꯑꯃꯗꯤ ꯏꯕ ꯉꯝꯍꯟꯕ 
ꯍꯥꯏꯟꯕꯁꯤꯅꯤ꯫ ꯃꯤꯠꯌꯦꯡ ꯑꯁꯤꯒ ꯂꯣꯏꯅꯅ ꯑꯅꯥꯜꯒꯤ ꯃꯄꯤ ꯂꯥꯏꯔꯤꯛ ꯑꯁꯤ ꯁꯦꯝꯖꯕꯅꯤ꯫ ꯃꯁꯤꯅ 
ꯐꯟꯗꯥꯃꯦꯟꯇꯦꯜ ꯂꯤꯇꯔꯦꯁꯤꯒꯤ ꯃꯔꯨꯑꯣꯏꯕ ꯈꯣꯡꯊꯥꯡꯁꯤꯡ, ꯍꯥꯏꯕꯗꯤ ꯋꯥꯔꯤ ꯂꯤꯕ ꯑꯃꯗꯤ ꯂꯥꯏꯌꯦꯛꯀꯤ 
ꯈꯨꯠꯊꯥꯡꯗ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯒꯤ ꯋꯥꯈꯜ-ꯂꯧꯁꯤꯡ ꯍꯦꯟꯒꯠꯍꯟꯕ, ꯂꯣꯟ ꯇꯥꯛꯄꯤ-ꯇꯝꯕꯤꯕꯒꯤ ꯈꯣꯡꯊꯥꯡ ꯑꯣꯏꯅ 
ꯄꯣꯠꯁꯛ ꯑꯃꯗꯤ ꯋꯥꯍꯩ ꯇꯥꯛꯄꯤ-ꯇꯝꯕꯤꯕ ꯑꯃꯁꯨꯡ ꯃꯌꯦꯛꯁꯤꯡ ꯁꯥꯖꯤꯟꯗꯨꯅ ꯋꯥꯍꯩ ꯄꯥꯕ ꯇꯝꯕꯤꯕꯗ ꯂꯥꯏꯔꯤꯛ 
ꯑꯁꯤꯅ ꯑꯆꯧꯕ ꯃꯇꯦꯡ ꯑꯣꯏꯒꯅꯤ꯫ ꯊꯤꯝꯕꯣꯜ ꯂꯥꯏꯔꯤꯛ ꯑꯁꯤꯒꯤ ꯃꯇꯦꯡꯅ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯅ ꯃꯌꯦꯛꯁꯤꯡ ꯃꯁꯛ 
ꯈꯪꯕ ꯉꯝꯒꯅꯤ ꯑꯃꯗꯤ ꯃꯁꯤꯒꯤ ꯈꯨꯠꯊꯥꯡꯗ ꯃꯈꯣꯏꯅ ꯈꯣꯟꯊꯣꯛ ꯑꯃꯗꯤ ꯃꯌꯦꯛꯁꯤꯡꯒꯤ ꯃꯔꯛꯇ ꯂꯩꯅꯕ 
ꯃꯔꯤꯁꯨ ꯃꯃꯨꯠꯇꯥꯅ ꯈꯪꯕ ꯉꯝꯒꯅꯤ꯫ ꯃꯄꯤ ꯂꯥꯏꯔꯤꯛ ꯑꯁꯤ ꯀꯝꯗꯧꯅ ꯄꯥꯒꯗꯒꯦ ꯍꯥꯏꯕꯒꯤ ꯃꯔꯨꯑꯣꯏꯕ 
ꯂꯝꯖꯤꯡ-ꯂꯝꯇꯥꯛ ꯃꯈꯥꯗ ꯄꯤꯔꯤ꯫ 

 ꯈꯣꯟꯊꯣꯛ-ꯈꯣꯜꯍꯥꯏ ꯇꯝꯕꯤꯕ : ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯅ ꯂꯥꯏꯔꯤꯛꯇ ꯌꯥꯎꯔꯤꯕ ꯂꯥꯏꯌꯦꯛ ꯑꯗꯨ ꯌꯦꯡꯂꯒ 
ꯄꯣꯠꯁꯛ ꯑꯗꯨꯒꯤ ꯃꯃꯤꯡ ꯍꯥꯏꯒꯅꯤ꯫ ꯄꯣꯠꯁꯛ ꯑꯗꯨꯒꯤ ꯃꯃꯤꯡꯗꯨ ꯀꯔꯝꯕ ꯈꯣꯟꯊꯣꯛꯅ ꯍꯧꯕꯒꯦ ꯍꯥꯏꯅ 
ꯑꯣꯖꯥꯅ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯗ ꯍꯪꯒꯅꯤ꯫ ꯈꯨꯗꯝ ꯑꯣꯏꯅ, ‘Ajuh’ ꯂꯥꯏꯌꯦꯛ ꯌꯦꯡꯂꯕ ꯃꯇꯨꯡꯗ ꯃꯁꯤ ‘A’ ꯈꯣꯟꯊꯣꯛꯅ 
ꯍꯧꯏ ꯍꯥꯏꯕ ꯈꯪꯒꯅꯤ꯫ 

 ꯃꯌꯦꯛ ꯇꯝꯕꯤꯕ : ꯑꯣꯖꯥꯅ ꯃꯍꯩꯔꯣꯏꯁꯤꯡꯗ ‘A’ ꯃꯌꯦꯛ ꯑꯁꯤ ꯃꯁꯛ ꯇꯥꯛꯀꯅꯤ꯫ ꯃꯁꯤꯒꯤ ꯃꯊꯪꯗ 
ꯃꯌꯦꯛ ꯑꯁꯤ ꯌꯥꯎꯕ ꯋꯥꯍꯩ ꯈꯔ ꯏꯔꯒ ꯃꯌꯦꯛ ꯑꯁꯤ ꯃꯁꯛ ꯈꯪꯗꯣꯛꯅꯕ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯗ ꯍꯥꯏꯒꯅꯤ꯫ ꯑꯄꯤꯕ 
ꯋꯥꯍꯩꯁꯤꯡꯗꯨꯗꯒꯤ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯅ ꯃꯌꯦꯛ ꯑꯁꯤ ꯃꯁꯛ ꯇꯥꯛꯄꯒ ꯂꯣꯏꯅꯅ ꯃꯈꯥꯇꯥꯅ ꯍꯟꯅ-ꯍꯟꯅ 
ꯄꯥꯡꯊꯣꯛꯇꯨꯅ ꯍꯩꯅꯕ ꯍꯣꯠꯅꯒꯅꯤ꯫ 

 ꯄꯥꯕ ꯇꯝꯕꯤꯕ : ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯅ ꯑꯄꯤꯕ ꯂꯥꯏꯌꯦꯛꯁꯤꯡꯗ ꯌꯦꯡꯂꯒ ꯃꯈꯣꯏ ꯃꯁꯤꯒꯤ ꯑꯣꯏꯕ ꯃꯑꯣꯡꯗ 
ꯋꯥꯍꯩꯁꯤꯡꯗꯨ ꯍꯥꯏꯕ ꯇꯝꯒꯅꯤ꯫ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯅ ‘Ajuh’ ꯍꯥꯏꯕ ꯋꯥꯍꯩ ꯑꯁꯤ ꯈꯨꯠꯁꯥꯅ ꯊꯤꯟꯗꯨꯅ ꯑꯣꯏꯗꯒꯤ 
ꯌꯦꯠꯂꯣꯝꯗ ꯈꯨꯠꯁꯥꯅ ꯅꯝꯗꯨꯅ ꯄꯥꯒꯅꯤ꯫ ‘A’ ꯃꯌꯦꯛ ꯑꯁꯤ ꯌꯥꯎꯕ ꯋꯥꯍꯩ ꯑꯇꯩꯁꯨ ꯄꯥꯗꯨꯅ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯅ 
ꯃꯌꯦꯛ ꯑꯁꯤ ꯃꯁꯛ ꯈꯪꯕꯒ ꯂꯣꯏꯅꯅ ꯈꯣꯟꯊꯣꯛ ꯆꯨꯝꯅ ꯍꯥꯏꯕꯁꯨ ꯇꯝꯒꯅꯤ꯫ ꯑꯣꯖꯥꯅ ‘A’ ꯃꯌꯦꯛ ꯑꯁꯤ 
ꯋꯥꯍꯩꯒꯤ ꯀꯔꯝꯕ ꯁꯔꯨꯛꯇ, ꯍꯥꯏꯕꯗꯤ ꯑꯍꯧꯕꯗ, ꯃꯌꯥꯏꯗ ꯅꯠꯇꯔ꯭ꯒ ꯃꯃꯩꯗ ꯐꯪꯕꯒꯦ ꯍꯥꯏꯕꯗꯨ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯗ 
ꯇꯥꯛꯄꯤꯒꯅꯤ꯫ 

 ꯏꯕ ꯇꯝꯕꯤꯕ : ꯑꯍꯥꯟꯕꯗ ꯑꯣꯖꯥꯁꯤꯡꯅ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯕꯨ ‘Ajuh’ ꯋꯥꯍꯩꯗ ꯌꯥꯎꯔꯤꯕ ‘A’ ꯃꯌꯦꯛ ꯑꯁꯤ 
ꯏꯕ ꯇꯝꯕꯤꯒꯅꯤ꯫ ꯄꯦꯟꯁꯤꯜ ꯅꯠꯇꯔ꯭ꯒ ꯀꯂꯝꯅ (ꯄꯦꯟꯁꯤꯜ ꯁꯤꯖꯤꯟꯅꯕꯅ ꯍꯦꯟꯅ ꯐꯩ ꯃꯔꯝꯗꯤ ꯃꯁꯤꯅ 
ꯑꯃꯨꯛ ꯃꯨꯊꯠꯂꯒ ꯏꯕ ꯌꯥꯍꯜꯂꯤ) ꯑꯣꯏꯔꯣꯝꯗꯒꯤ ꯌꯦꯠꯂꯣꯝꯗ ꯀꯝꯗꯧꯅ ꯃꯌꯦꯛ ꯑꯁꯤ ꯏꯒꯗꯒꯦ ꯍꯥꯏꯕꯗꯨ 
ꯎꯠꯇꯨꯅ ꯇꯥꯛꯀꯅꯤ꯫ ꯃꯁꯤꯒꯤ ꯃꯇꯨꯡꯗ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯅ ꯂꯥꯏꯔꯤꯛ ꯑꯁꯤꯗ ꯌꯥꯎꯔꯤꯕ ꯑꯄꯤꯕ ꯃꯐꯝꯁꯤꯡꯗ 
ꯃꯌꯦꯛ ꯑꯗꯨ ꯏꯅꯕ ꯍꯣꯠꯅꯒꯅꯤ꯫ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯅ ꯄꯥꯕ ꯑꯃꯗꯤ ꯏꯕ ꯃꯇꯝꯗ ꯑꯣꯖꯥꯅ ꯃꯇꯦꯡ ꯄꯥꯡꯒꯅꯤ꯫ 
ꯂꯥꯏꯔꯤꯛ ꯑꯁꯤꯗ ꯌꯥꯎꯔꯤꯕ ꯃꯌꯦꯛꯁꯤꯡꯁꯤ ꯄꯥꯕ ꯃꯇꯝꯗ ꯑꯉꯥꯡꯁꯤꯡꯅ ꯃꯃꯥꯂꯣꯟꯅ ꯍꯥꯟꯅ ꯄꯥꯕ ꯍꯧꯔꯒ 
ꯑꯣꯖꯥꯒꯤ ꯃꯇꯦꯡꯒ ꯂꯣꯏꯅꯅ ꯍꯤꯟꯗꯤ ꯅꯠꯇꯔ꯭ꯒ ꯃꯤꯇꯩꯂꯣꯟꯁꯨ ꯄꯥꯕ ꯑꯃꯗꯤ ꯈꯪꯖꯤꯟꯕ ꯌꯥꯏ꯫ 
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Vanan ar\\  iam hinto apa]o vah : 

 
 

Ar\\ ir\\ : 

 

Ar\\ itiing  : 

 

 

Ar\\ ihee 1 : 

 

 

Ar\\ ihee 2 : 

 

 

Ar\\ ak[wl 1 : 

 

 

Ar\\ ak[wl 2 : 

 

 

Piihmalmahrang: Ocha hin tuwng thimsuwn hinto pencil piid[ 

nahrangki vam[ to i]ha tangna vathe 

pehrangpaje tuthal  ih`ng hinto vapa]o  ]h[ hrang 

paje. 
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1 

 

 

ANAL ZỌỌ 
(Anal Alphabet) 

 

 HANG}~NG ZỌỌ 
(Vowel Letters) 

A ~ E EE I 

II O OW | || 

U UW { {W  

 

 HANGKHAL ZỌỌ 
(Consonant Letters) 

B CH D NG H 

J K L M N 

P R S T } 

V W Y Z HM 

HN PH TH }H KH 

 HL HR NGH  
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A 
Ajuh 

ꯁꯖꯤ ꯂꯥꯕ          

Ruwngchin ini p` 

V`ki par\h jim j[wmn[ 

Vahmiih iling]it` aheheln[ 

isu 

 

 

Ana 
ꯅꯥ 

e 
 

Pas[ 

ꯎꯆꯤ 
 

Thinghna 
ꯎꯅꯥ 

 

 
 

A A 
 

A 
 

  
~ 
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~ 
~rlow 

ꯋꯥꯍꯣꯡ 
 

~rlow pa]ha ruwngchin ini 
dorah 
Hr` s`ngn[ v`hmi is`ng dorah 
It`ngpah paha patine 

 

 

~r]a 

ꯂꯝꯌꯦꯜ ꯂꯥꯕ 

Tingn`l 

ꯇꯤꯟꯊ꯭ꯔꯣꯛ 

P` 

ꯀ꯭ꯋꯥꯛ 

  

~  ~ ~   
~ 

 

An`l Alphabet 

 

Vowel Letters(Z\\ {) 

     
     
     

 

Consonant Letters(Z\\ Ne) 
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B 
B`l 

 

ꯄꯥꯟ 
 

 

B`l an b[ an piid[ cha  

b[ an vahniing  piiamcha 

Nach` ki vanums\ ijung 
sown dodoh 

 

 

Balleh 
ꯗꯥꯔꯠ 

 

Ab[ 
ꯃꯍꯨꯝ 

 

Nobah 
ꯅꯣꯕꯥꯕ 

 

  

B B B   
~ 
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CH 
Chungni 

ꯅꯨꯃꯤꯠ 

Khuv`r n[ ihangthuwjah 
kahlu vinite ijungbujah 
D`doh pati isa ngeng ngong 
ath[wn ]im 

 

Champara 

ꯆꯝꯄ꯭ꯔꯥ 

Acho 

ꯌꯨꯝꯕꯤ 

Chakh\ 

ꯁꯖꯤ 

  

CH CH CH C
H
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D 
Donkho 

ꯇꯔꯕꯨꯖ 

M[chu ruwngchin ini 

Ninghr`l piidecha 

ich`thung idal ch[ch[ 
Donkho 

 

 

D[row 

ꯋꯥꯏꯅꯨ 

Id`m 

ꯖꯒꯣꯏ 
 

Diil 

ꯈꯣꯡꯒ꯭ꯔꯥꯎ 

  

D D D D 
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E 
Evum 

ꯋꯥꯏꯈꯨ  

D[thung ihring,hlungthuw 
ihring.Vakuh vakhu 
]`chehchoh 
Nangj`pti r`lpoh i]hungjah 

 

 

Es\ 

ꯋꯥꯏꯈꯨ ꯃꯆꯥ 

 

Beel 

ꯆꯐꯨ 
 

Chaphe 

ꯏꯔꯣꯏ 

  

E E E E 
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NG 
Ng`n 

ꯐꯨꯠꯅꯕ ꯀꯣꯟ  

Atheb[ ithuwng na len ikana 
Tumanite b[ an piilum na len 
ikanabal ng`n nangpati 

 

 

Ngan[ 

ꯉꯥꯅꯨ 

Angel 

ꯍꯦꯂꯣꯏ 

Hangakuwng   

ꯖꯍꯥꯖ 

  

NG NG NG NG 
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H 
Hald[ 

ꯌꯦꯔꯨꯝ 
 

Konglo is\n piipumjah 
Konglo is\n id[jah 
Ido,isin,ial,inema piipumring 
rang 

 
 

H[wmpi 

ꯅꯣꯡꯁꯥ 
 

Ahiing 

ꯁꯤꯡ 

Kuh 

ꯈꯨꯠ 

  

H H H H 



10 

 

I 
In 

ꯌꯨꯝ 

A]h\hr`ng ka,khuraka inha 
vanghluwchaka 
P`m saka,p`m 
deka,vanghluw chaka inha 
V`pumthuki ihliingna inpati 

 

 

Ina 

ꯐꯃꯨꯡ 

Athim 

ꯗꯣꯛꯇꯔ 

Chabi 

ꯁꯣꯖꯩ 

  

I I I BI 
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J 
Jote 

ꯍꯧꯗꯣꯡ 

Meow! Meow! aheln[ 
k`hningte ka ng` len ilum 
phephe vap`ngsa tuwng 
ngrrrrrrr! k`d\n[ 

 

 

Johpah 

ꯌꯣꯠꯄꯥꯛ 

Jo 

ꯌꯥꯎ 

Thongja 

ꯈꯥꯎ 

  

J J J J 
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K 
K`ngs[ 

ꯊꯥꯡ 
 

K`ngs[ il[wm hin mi tobe 
]howngbum ki ija ihr`nna 
,ilimna v`hnowl khal mang 

 

 

Kekuwng 

ꯈꯖꯤꯡ 

Akuwng 

ꯍꯤ 

Keel 

ꯍꯥꯃꯦꯡ 

  

K K K K 
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L 
L[che 

ꯀꯣꯛ 
 

P`ngsaki hmel piidangcha,sa 
pamo mi pamo ihr\ een 
piidangcha l[che 

 

 

L[kam 

ꯃꯣꯟ 

Alung 

ꯃꯈꯨꯜ 

Tampothol 

ꯈꯥꯃꯦꯟ ꯑꯁꯤꯟꯕ 

  

L L L L 
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M 
Meriim 

ꯃꯥꯏꯔꯦꯟ 

Meriim ichacha Peter,vasinn[ 
suw pii]h` piich`ngma,meriim 
krow thung th`ln[ i]ha tangna 
suw vapa]h`val 

 

 

Menam 

ꯇꯣꯔꯕꯣꯠ 

Komala 

ꯀꯣꯝꯂꯥ 

Sam 

ꯁꯝ 

  

M M M M 
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N 
Nasee

 
 

ꯁꯦꯟꯗ꯭ꯔꯥꯡ 

Indon ki paha makhal akheh 
Piiring arowl dohra inthung 
arowl vatung nonoh mang 

 

 

Nas\pati 

ꯅꯥꯁꯄꯥꯇꯤ 
 

Anoh 

ꯑꯥꯅꯣꯛ 
 

Hes\\n  

ꯃꯒ 

  

N N N N 
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O 
Ocha 

ꯑꯣꯖꯥ 
 

Kanung]oh v`pumthu thiin[ 
su]i mat`s\ singko  thung a 
am]h[w n[,kanung]oh 
v`pumthu to ka]ohpa 

 

 

Ohtarih 

ꯑꯣꯁꯇ꯭ꯔꯤꯆ 

Choki 

ꯆꯧꯀ꯭ꯔꯤ 

Singkho 

ꯆꯦꯡꯖꯥꯃꯨꯛ 

  

O O O O 
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Ọ 
}h\ 

ꯁꯤꯡꯖꯪ 

Vunpa tuwng ]h\ to lin[ 
vach[wn k[wng pen[ 
Vach[wn nung]oh to vasuwte 
ning]ung man[ lowngn[ vaju 
k[wng pen[ 

 

 

Ch\hm[ 

ꯃꯔꯨ 

Kh`ngs\  

ꯀꯛꯆꯦꯡ 

Kuhch\  

ꯈꯨꯗꯣꯞ 

  

| | | | 
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P 
Pakipa 

ꯇꯦꯅꯋꯥ 

Isingbal,ruwngchin inibal 
pakipa. Chav`npha thung 
pang piil`rtin[,isuw ning 
paneel mati `hmul m[chu i]ha 
chadorah 

 

 

 

Par[wl 

ꯂꯤꯟ 

Epere 

ꯀꯝꯐꯣꯏ 

Tampo  

ꯈꯥꯃꯦꯟ 

  

P P P P 
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R 
R`mhm[ 

ꯄꯦ 
 

Khu raka ramhm[ apajang 
ani saka ramhm[ apajang 
Khura,anisa downcha 
`hlumdoh ramhm[ 
 

 

 

Ruwnthu 

ꯆꯨꯝꯕ꯭ꯔꯩ 

Aruwng 

ꯅꯤꯡꯊꯧ 

Av`r 

ꯃꯉꯥꯜ 

  

R R R R 



20 

 

S 
S\\l 

 

ꯁꯦꯜ 
 

Poh irin ch\h chaka s\\l asin 
Ilen ch\h chaka s\\l asin 
S\\l mat`so ihringna ]hami 

 

 

Sel[ 

ꯍꯩꯀ꯭ꯔꯨ 

Pase 

ꯁꯥꯃꯨ 

Sesal 

ꯂꯤꯔꯨꯡ ꯇꯦꯟ 

  

S S S S 
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T 
Towm 

ꯁꯑꯣꯝ 

Sa hmiing towm d\n[ 
pahmul n[,pa]owln[ d\n[ 
Vaha khehn[ par\h jimj[wm 
n[ thinghna hlungna chan[ 
d\p`n[ 

 

 

Tangkhe 

ꯅꯨꯃꯤꯠꯌꯨꯡꯕꯤ ꯆꯨꯝ 

Matul 

ꯐꯩꯒꯜ 

Antang  

ꯂꯐꯨ 

  

T T T T 
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} 
}aba 

ꯑꯁꯤ ꯍꯩꯕꯣꯡ 
 

Nituwng ]aba to suw n[ 
M[chu ial k`l isin ijo to 
patowlch`n[ 
Kapakehlote,vahuw athuw 
liin[,ivangchadoh j`paning 
 

 

 

}ave 

ꯅꯣꯡꯂꯩ ꯅꯨꯡꯁꯤꯠ 

A]al 

ꯂꯦꯟ 

Rol]ing 

ꯄꯨꯅꯥ 

  

} } } } 
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U 
Umle 

ꯑꯅꯥꯕ 
 

Umle vanad\he a]\ chavah 
Umle to jowm jowm chama 
~ph`duw che va  isinchavah 

 

 

 

Ungna 

ꯐꯝꯐꯝ 

Tangkung 

ꯒꯨꯝꯚꯤꯔ 

Pakhu  

ꯈꯣꯏ 

  

U U U U 
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{ 
{hrih 

 

ꯍꯨꯏꯔꯤ 
 

S\ piijow cha uhrii 
sa len ch[ n[ s\ piijow cha 
[hrii 
k`]\chatin[ kalen ich[ma 
salen ich[ pati uhrii 
 

 

 

{]oh 

ꯍꯉꯣꯏ 

B[beel 

ꯀꯣꯟ 

Pa]h[  

ꯈꯨꯅꯨ 

  

{ { { { 
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V 
Vi 

ꯍꯨꯏ 
 

~hmi `leh ! ~hmi `leh! 
~p[  sar[ `thih pej`si huha 
leh 
~hmi `leh! ~hmi `leh!  
sar[ aph`du makhe `leh! 

 

 

 

Vah  

ꯑꯣꯛ 

Paveh 

ꯀꯥꯛꯐꯩ 

Vumhrii 

ꯑꯪꯒꯨꯔ 

  

V V V V 
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W 
Puwnr`ng 

ꯎꯆꯦꯛ 
ꯂꯥꯡꯃꯩꯗꯣꯡ 

 
Kaning rih ka! kaning rih ka! 
akho hapati? 
Akho hmun thung juwng 
chakati? Thimsuwn hin `thi 
chathah j`bani 
 

 

 

Chakowlsing 

ꯒꯙꯥ 
Mochowphah  

ꯄꯨꯡꯗꯣꯟ 

Mow 

ꯂꯐꯣꯏ 

  

W W W W 
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Y 
Yowng 

ꯌꯣꯡ 
 

Yowng panga hme to ina len 
v`thowm jete,akheh to bun[ 
val[ hemdohn[ va]ate,van[ 
hin avangn[ inalen ithowm 
hromi d\p`n[ 

 

 

 

Hay`l  

ꯆꯦꯛꯂꯥꯎꯕꯤ 

May`nghe  

ꯁꯤꯇꯥꯐꯜ 

Mayal  

ꯊꯕꯤ 

  

Y Y Y Y 
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Z 
Z\\ 

ꯃꯌꯦꯛ 
 

Ipe,piiz\\ tam num tibe z\\ he 
rowlsah ahevah 
Z\\ j`l tuwng asinni thimm[ 
itam tumanite n`]huw hin val 
na ithuwpa 

 

 

 

Z\\ng 

ꯑꯌꯨꯛ 

Z\khu 

ꯃꯊꯥꯁꯥꯕ 

Piiz\\ 

ꯏꯕ 

  

Z Z Z Z 
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CHUNGKO ITEN 
(Counting number) 

1 Akheh  

2 Ahn\  

3 Athum  

4 Pali  

5 Panga  

6 Taruh  

7 Takh\  

8 Tarih  

9 Taku  

10 Som  
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11 Som- akheh  

 

12 Som- ahn\  

 

13 Som- athum  

 

14 Som- pali  

 

15 Som- panga  

 

16 Som- taruh  

 

17 Som- takh\  

 

18 Som- tarih  

 

19 Som- taku  

 

20 Sumhn\  
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1 1 1 1  

2 2 2 2  

3 3 3 3  

4 4 4 4  

5 5 5 5  

6 6 6 6  

7 7 7 7  

8 8 8 8  

9 9 9 9  

10 10 10 10  
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11 11 11 11  

12 12 12 12  

13 13 13 13  

14 14 14 14  

15 15 15 15  

16 16 16 16  

17 17 17 17  

18 18 18 18  

19 19 19 19  

20 20 20 20  
 



 

 

 

 

MEETEI ZỌỌ 

(ꯃꯤꯇꯩ ꯃꯌꯦꯛ) 

 

ꯀ ꯁ ꯂ 

ꯃ ꯄ ꯅ 

ꯆ ꯇ ꯈ 

ꯉ ꯊ ꯋ 

ꯌ ꯍ ꯎ 

ꯏ ꯐ ꯑ 

ꯒ ꯓ ꯔ 

ꯕ ꯖ ꯗ 

ꯘ ꯙ ꯚ 
  

 

 



 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 




